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-PREMA DOSTAVNOJ LISTI- 

 

Predmet: Naknadna provjera veleprodajnih uvjeta i naknada u Standardnoj ponudi  

                 Hrvatskog Telekoma d.d. za veleprodajne usluge na bežičnoj mreži koja se  

                 gradi uz sufinanciranje sredstvima iz EU fondova 
- mišljenje, daje se; 

 
 
Poštovani,  
 

vezano za Vaš zahtjev kojim tražite provođenje postupka naknadne provjere veleprodajnih uvjeta i 
naknada sukladno poglavlju 2.6.2. Okvirnog nacionalnog programa za razvoj infrastrukture 
širokopojasnog pristupa u područjima u kojima ne postoji dostatan komercijalni interes za ulaganja 
(dalje: ONP) odnosno izdavanje mišljenja na predložene uvjete i naknade veleprodajnog pristupa na 

bežičnoj pristupnoj mreži koja se gradi uz sufinanciranje sredstvima iz EU fondova na području 
Osječko-baranjske županije, Brodsko-posavske županije, gradova Rovinja, Poreča, Zaprešića, 
Dubrovnika, Murskog Središća, Svete Nedelje, Vukovara, Ludbrega i Omiša te općina Đurmanec i  
Medulin kao Nositelja planova razvoja širokopojasne infrastrukture (dalje: NP-a), odnosno 

Standardnu ponudu Hrvatskog Telekoma d.d., Hrvatska regulatorna agencija za mrežne djelatnosti 
(dalje: HAKOM) očituje se kako slijedi.  
  
HAKOM je dana 25. ožujka 2024. od strane Nositelja planova razvoja širokopojasne infrastrukture 

na gore navedenim područjima (dalje: NP) zaprimio zahtjev za naknadnu provjeru veleprodajnih 
naknada i uvjeta definiranih Standardnom ponudom Hrvatskog Telekoma d.d. za veleprodajne usluge 
na bežičnoj pristupnoj mreži koja se gradi uz sufinanciranje sredstvima iz EU fondova (dalje: 
Standardna ponuda). 

 
Način odnosno metoda određivanja veleprodajnih naknada propisana je u poglavlju 2.6.2. ONP-a 
kako slijedi.  
 

Naknade moraju biti određene primjenom sljedećih metoda, redom: 

 metodom usporednih cijena (engl. benchmarking), s obzirom na iste ili usporedive usluge koje 
se nude na ostalim područjima u Republici Hrvatskoj u kojima operatori posluju pod 
uobičajenim tržišnim uvjetima, uključujući i usluge koje pružaju SMP operatori i čije su cijene 

određene kroz regulatorne mjere HAKOM-a  

 u slučaju da se iste ili usporedive usluge ne pružaju u Republici Hrvatskoj, metodu usporednih 
cijena potrebno je primijeniti s obzirom na iste ili usporedive usluge u državama EU -a, pri 

čemu valja voditi računa o svim razlikama i specifičnostima hrvatskog tržišta u odnosu  na 
tržišta ostalih država EU-a 



 

 u slučaju da naknade nije moguće odrediti metodom usporednih cijena prema istim ili 

usporedivim uslugama u Republici Hrvatskoj i zemljama članicama Europske unije, naknade 
je potrebno odrediti primjenjujući principe troškovne usmjerenosti, što može uključ ivati sve 
povezane metode, prema pravilima i s parametrima koje primjenjuje HAKOM u postupcima 
proračuna troškovno usmjerenih naknada.  

 
HAKOM je sukladno gore navedenim odredbama ONP-a 23. veljače 2023. izdao inicijalno Mišljenje 
kojim je prihvaćena Standardna Ponuda HT-a, a koja između ostalog sadrži veleprodajne naknade i 
uvjete. Pri izračunu veleprodajnih naknada, HAKOM je primijenio metodu usporednih cijena na 

način da se za veleprodajne usluge iz Standardne ponude izračuna usporediva cijena (tzv. benchmark 
cijena) uzimajući u obzir cijene svih usporedivih usluga na tržištu, uključujući i regulirane usluge 
SMP operatora na tržištima M3a i M3b. Usporediva cijena se računa kao ponderirani prosjek cijena 
usporedivih usluga na tržištu gdje su ponderi (težinski faktori) postotni udjeli tih usluga u ukupnom 

zbroju korisničkih linija koje se ostvaruju putem tih usluga. HAKOM je u tu svrhu prikupio podatke 
o dostupnim veleprodajnim uslugama, njihovim cijenama te broju korisničkih linija (ili druge mjere 
količine) koje se ostvaruju putem tih usluga na dan 31. prosinca 2022. te je izračunao usporedive 
naknade i dostavio ih HT-u koji je potom uskladio naknade u svojoj Standardnoj ponudi.  

 
S obzirom kako je poglavljem 2.6.2. ONP-a, te poglavljem 3. Smjernica tijelima lokalne samouprave 
o načelima veleprodajnog pristupa i određivanja veleprodajnih naknada koje je objavio HAKOM, 
propisano kako nakon inicijalnog odobrenja veleprodajnih naknada i uvjeta, isti  moraju biti redovito 

naknadno provjeravani u svakom projektu, NP-ovi su od HAKOM-a zatražili naknadnu provjeru 
veleprodajnih naknada i uvjeta definiranih Standardnom ponudom. 
Isto je propisano kako bi se nakon inicijalnog odobrenja Standardne ponude obuhvatile sve promjene 
na tržištu, prvenstveno s obzirom na promjene veleprodajnih naknada i uvjeta u komercijalnim 

područjima, uključujući i promjene reguliranih naknada i uvjeta SMP operatora. Postupak naknadne 
provjere mora biti proveden najmanje svakih godinu dana računajući od trenutka inicija lnog 
odobrenja veleprodajnih uvjeta i naknada.  
 

Sukladno zahtjevu NP-a, HAKOM je ponovio gore navedeni postupak, te koristeći istu metodu 
izračuna, izračunao nove usporedive naknade na osnovu podataka prikupljenih zaključno sa 31. 

prosinca 2023. te ih dostavio HT-u radi usklađivanja naknada u Standardnoj ponudi. HT je potom, 
poštujući načelo da naknade veleprodajnih usluga iz Standardne ponude ne smiju biti više od 
izračunatih usporedivih cijena, izradio prijedlog novih veleprodajnih naknada i uvrstio ih u prijedlog 
Standardne ponude.  

 
Na Standardnu ponudu s ugrađenim novim veleprodajnim naknadama, NP je 25. ožujka 2024. 
zatražio mišljenje HAKOM-a.  
 

Standardna ponuda s ugrađenim novim veleprodajnim naknadama nalazi se u Privitku 1 ovoga 
mišljenja i njegov je sastavni dio te je javno objavljena na internetskim stranicama HAKOM-a na 
poveznici: link 

 
Po zaprimanju Standardne ponude s ugrađenim novim veleprodajnim naknadama putem NP-a, 
HAKOM je proveo analizu usklađenosti veleprodajnih uvjeta i naknada u Standardnoj ponudi s 

odredbama ONP-a, odnosno postupak izdavanja mišljenja na uvjete i naknade veleprodajnog 
pristupa. U tom postupku utvrđeno je da su veleprodajni uvjeti u skladu s odredbama ONP-a te da su 
veleprodajne naknade usklađene s gore navedenim izračunatim vrijednostima usporedivih naknada. 



 

Zaključno, analizom podržanih veleprodajnih usluga i njihovih uvjeta i naknada iz Standardne ponude 

te uzimajući u obzir sve naprijed navedene činjenice, HAKOM je mišljenja da su predloženi uvjeti 
veleprodajnog pristupa i naknade iz Standardne ponude usklađeni s pravilima iz ONP-a te da isti 
omogućuju ravnopravan i ne diskriminirajući pristup bežičnoj pristupnoj mreži koja je izgrađena uz 
potpore, kao i jednake uvjete poslovanja operatorima korisnicima koji vrijede na ostalim područjima 

Republike Hrvatske.  
 
S poštovanjem, 

 PREDSJEDNIK VIJEĆA 

Tonko Obuljen 

                                                                                

 
Privitak: kao u tekstu 
 

 
Dostaviti: 

1. Nositeljima planova razvoja širokopojasne infrastrukture prema dostavnoj listi, u s povratnicom, 

elektroničkom poštom  

2. U spis 

 
 
O tome obavijest:  

Hrvatski Telekom d.d., Radnička cesta 21 Zagreb 
 
 

 
 

DOSTAVNA LISTA 
 

1. Grad Poreč: Igor Kukić, Upravni odjel za gospodarstvo i EU fondove, Grad Poreč, Obala M.Tita 5, 

Poreč; Igor.Kukic@porec.hr 

2. Grad Rovinj; Maria Črnac Rocco, Pročelnica Ureda Gradskog vijeća i gradonačelnika Ured 

Gradskog vijeća i gradonačelnika GRAD ROVINJ, Trg Matteotti 2, 52210 ROVINJ 

maria.crnac.rocco@rovinj-rovigno.hr 

3. Grad Zaprešić: Tin Slatković, UO za financije i gospodarski razvoj, Odsjek za investicije i fondove 

EU, Nova ulica 10, 10290 Zaprešić – HR; tslatkovic@zapresic.hr 

4. Općina Medulin; Suzana Racan Stern Pročelnica Upravnog odjela za EU projekte, opću upravu i 

gospodarstvo Općine Medulin, Općina Medulin, Centar 223, 52203 Medulin 

suzana.racanstern@medulin.hr  

5. Grad Dubrovnik: Mario Galić, Upravni odjel za europske fondove, regionalnu i međunarodnu 

suradnju/ Pred Dvorom 1, HR-20000 Dubrovnik; mgalic@dubrovnik.hr  

6. Grad Mursko Središće: Mateja Novak, Trg braće Radića 4, 40 315 Mursko Središće; 

mateja.novak@mursko-sredisce.hr 
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7. Grad Vukovar: Maja Mihajlović, Upravni odjel za komunalno gospodarstvo i graditeljstvo, Grad 

Vukovar, Dr. Franje Tuđmana 1, 32000 Vukovar; maja.mihajlovic@vukovar.hr 

8. Grad Sveta Nedjelja; Martina Fabijan, Grad Sveta Nedelja Upravni odjel za gospodarstvo, EU 

projekte, komunalne djelatnosti, prostorno uređenje i zaštitu okoliša i imovinsko-pravne odnose Trg 

Ante Starčevića 5, 10 431 Sveta Nedelja; martina.fabijan@grad-svetanedelja.hr 

9. Grad Ludbreg: Erina Stančin, Pročelnica, Upravni odjel za razvojne projekte, društvene djelatnosti i 

lokalnu samoupravu; Trg Svetog Trojstva 14, 42230 Ludbreg; stancin.erina@ludbreg.hr 

10. Grad Omiš: KATARINA PUPAČIĆ Upravni odjel za gospodarstvo i društvene djelatnosti, Trg 

kralja Tomislava 5/I 21310 Omiš; katarina.pupacic@omis.hr 

11. Općina Đurmanec; Damir Belošević, Đurmanec 137, 49225 Đurmanec; miro.pavic@djurmanec.hr 

12. Osječko-baranjska županija: Biljana Đanković, Osječko-baranjska županija,Upravni odjel za 

investicije i razvojne projekte, Trg Lava Mirskog 3, 31000 Osijek; biljana.djankovic@obz.hr 

13. Brodsko-posavska županija: Katica Bošnjaković, Brodsko-posavska županija, Upravni odjel za 

graditeljstvo, infrasrukturu i zaštitu okoliša, Petra Krešimira IV br. 1, 35000 Slavonski Brod; 

kbosnjakovuc@bpz.hr 
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